1. Перепишите в словарь следующие слова и выражения:
die Gastlichkeit, - гостеприимство; rühmen (rühmte, gerühmt) vt прославлять, превозносить, хвалить; die Sitte, -, -n обычай, pl нравы: der Brauch, -(e)s, Bräuche обычай; verwurzeln (verwurzelte, verwurzelt) vi (s) глубоко укореняться; der Ausdruck, -(e)s, -drücke выражение; bedeutungsvoll многозначительный; das Angebot, -(e)s, -e предложение; ausgesucht изысканный; eigenartig своеобразный, особенный; zierlich изящный; das Backwerk, -(e)s хлебобулочные и кондитерские изделия; ungewohnt непривычный; anziehend привлекательный; заманчивый; интересный; abrunden (rundete ab, abgerundet) vt завершать; das Ganze, -n целое, совокупность; sorgfältig тщательный; unterstützen (unterstützte, unterstützt) vt поддерживать; vorgesehen предусмотрeнный; der Ursprung, -(e)s, -sprünge происхождение
[bookmark: _GoBack] 2. Переведите на русский язык
1. Unsere Gastlichkeit rühmt die Menschen unserer Republik. Die russische Gastlichkeit ist für immer in Sitten und Bräuchen der Menschen unserer Republik verwurzelt.
 2. Der Besuch unseres Landes macht einen bedeutungsvollen Ausdruck auf viele Gäste, die unser Land nur ein Mal besucht haben. 
3. Das Angebot der leckeren und pikanten Speisen   ist immer reich.
4. Die ausgesuchte Spezialität der russischen Küche mit ihrem eigenartigen Geschmack, das zierliche Back- und Zuckerwerk machen den eingedeckten Tisch sehr anziehend.
5. Der eingedeckte russische Tisch lässt sich ungewohnt anziehend sein.
6. Sorgfältig aufgelegte Bestecke runden das Bild des Gasttisches zu einem harmonischen Ganzen ab. 
7. Die Gedecke auf dieser Festtafel sind sorgfältig aufgelegt. 
8. Die vorgesehenen Gerichte werden immer den Gästen vom Kellner zum gegebenen Zeitpunkt serviert. 
9. Der Kellner unterstützt die Gäste während der Festtafel durch das Reichen und Nachservieren von Speisen und Getränken.
10. Die russische Gastlichkeit hat ihren Ursprung in Sitten und Bräuchen des russischen Volkes von alten Zeiten.
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